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Couplingsclass: F Okm 1000km

G
G

Approved

[ |

ECE R55 E11 55R 019897

|Max. vertical load 140 kg|
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Dispositivo di traino tipo: 5828

Per autoveicoli: Ford Transit LWB: 2014->
Tipo funzionale: V363

Classe e tipo di attacco: F

Omologazione: E11 55R-019897

Valore D: 17,2 kN

Carico Verticale max. S: 140 kg

Larghezza rimorchiabile per Caravan e T.AT.S.: 2,45m vedere CARTA di CIRCOLAZIONE VEICOLO (motrice) + 70 cm = ..arrotondare
ai5cm

superiore (vedi D.M.28/05/85)
Massa rimorchiabile: vedi carta di circolazione dell’ autoveicolo

Per verificare I'idoneita del dispositivo di traino omologato a TxC
norma ECE/RS5S5, all’installazione sulla vettura su cui si intende D -
procedere al montaggio, compilare la seguente formula (se
necessario declassare la massa rimorchiabile): dove: T= Massa Complessiva Max. della motrice (in kg)
C= Massa Rimorchiabile Max. della motrice (in kg)

DA COMPILARE PER IL COLLAUDO

DICHIARAZIONE DI CORRETTO MONTAGGIO: la sottoscritta Ditta dichiara di aver montato in maniera corretta ed in confor-
mit/ alle prescrizioni sia del costruttore del veicolo che del costruttore del dispositivo stesso il seguente dispositivo di attacco mec-
canico:

x 0,00981 < 17,2 kN
T+C

TIMBRO e FIRMA

Si dichiara inoltre di aver informato I'utente del veicolo sul’lUSO e MANUTENZIONE del dispositivo stesso.

© 582870/27-10-2014/14
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9530097

E11 55R 015950

ser.nr.

M12x100 (10.9)
95Nm

existing bolts (65Nm)

‘ M12x40 (10.9)

9ENm M12x100 (10.9)

95Nm
existing bolts (65Nm) /

_— (5828/5

(9520092

M10x30 (10.9)
65Nm

(582880 )

~ N
((5828/1 )
o /

/ S

! S &
MI6X60 (8.8) <] ¢
(e | Cseaess)

M12x50 (10.9)| | M12x50 (10.9)
75Nm 1TONm

cpefcTBa, cnedyeT NoCoBETOBaThLCA C ANSIEPOM aBTOMOBUASA.

* ECn B TOYKaxX NPUKPENIEHNA UMeeTCA CIoM BuTyma nnm
NPOTUBOLLYMOBOM MaTepuaJl, ero ciefyeT yaanuTb.

* CBefleH1s 0 MaKCHMasbHO AONYCTUMOM Macce ByKCcMpyemMoro npuuena
Bbl MOXeTe nonyynTh y Annepa aBTOMOOGUAA.

* [pn cBepaeHun cneguTe 3a TeMm, 4TOObl He 3a1eTb 3/IEKTPONPOBOAKY U
JIMHUM TOPMO3HOM LieNU 1 Nofayy roproyero.

* YpanuTe (€CAM OHM MMEIOTCA) N1ACTMACCOBbIE 3aTbIYKK U3
NPpUBAaPEHHbIX raeK.

* [locne MOHTaMa KptoKa cnefyeT XpaHuTb HacTosLLee PYKOBOACTBO B
KOMMJIEKTE C TEXHWUYECKOM JOKYMEHTaLWe aBTOMOGUASA.

* mpma Thule He oTBevaeT 3a yLiep6, ABNALWMIACA NPAMbIM UM KOCBEH-
HbIM CNeACTBMEM HEMNpaBW/IbHOrO MOHTaMa, B TOM YMC/1e UCNOb30Ba-
HMA HENOAXOAALWMX MHCTPYMEHTOB U MPUMEHEHUA MHOMo Cnocoba MOH-
Tama uan Apyrux cpefcTs, YeM NpeanncaHo B MHCTPYKLMK, TM60 Henpa-
BWJIbHOTO UCTOJIKOBAHWA HACTOALLEN MHCTPYKLIMK MO MOHTaMKY.

e P, N
(8828719 )

Ball area
44
&
= TN
5 ]
~—L1]
K 65
|
Optional
9530077 9530083
e11 00 0098 e11 00 2133
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NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bum-
per - conformation MUST be obtained by the installation engi-
neer of the customer’s acceptance prior to completion. Thule
Towing Systems do not accept responsibility for any matters
arising as a result of this miscommunication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjust-
ment(s) "of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fit-
ting points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and
ball hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle docu-
ments after fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by
incorrect assembly, including the use of unsuitable tools, the use
of other assembly methods and means than the ones outlined,
and the incorrect interpretation of these assembly instructions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdnge-
kupplung festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung
maBgebend ist.

—_

Das Ersatzrad herunter lassen.

2. Hinweis (soweit erforderlich): Die Locher E @13mm durch das
Fahrgestell bohren. (Siehe Abbildung 1).

3. Die Originalschrauben an den Punkten H entfernen.

4. Die Halterungen A und B halbfest bei den Punkten C und H am
Fahrgestelltréger anbringen.

5. Hinweis (soweit erforderlich): Die Gegenplatten K anlegen.

(Siehe Abbildung 1).

8. Asenna kaksireikainen laippakuula.

. Kiinnita pistorasialevy.
10. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.
1. Aseta varapyoéra takaisin paikalleen.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tyopaikalla kay-
tetty kasikirja.
Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

TARKEAA:

*"Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutuks-
esta/ sovellutuksista on kysyttédva neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on pois-
tettava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava
jalleenmyyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siitd, etta ei jouduta kosketuksiin
sahko-, jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa”, pistehitsausmuttereiden muovisuojuk-
set.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa
ajoneuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuo-
raan aiheutunut vaarastad asennuksesta samoin kuin sopimatto-
mien tydkalujen kaytdsta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asen-
nusmenetelmien tai valineiden kaytosta sekd kyseisten asennu-
sohjeiden vaarintulkinnasta.

, POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy Stitek, abyste zjistili,
ktery nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Spustte rezervu.
2. Prosim poznacte si. Pokud je to nutné: Vyvrtejte v podvozku otvory
E @13 mm. (viz schéma 1).

6. Die Halterungen D anlegen und bei den Punkten E befestigen.
Alles halbfest montieren.

7. Den Tragerteil F bei den Punkten G halbfest an die Halterungen
A und B montieren.

8. Die 2-Loch-Flanschkugel montieren .

9. Die Steckdosenplatte montieren.

10. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der
Abbildung festdrehen.

11. Das Ersatzrad wieder anbringen.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das
Werkstatt-Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate
ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs”
ist der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen mufB3 Unterbodenschutz, Hohlraum-
konservierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene
Leitungen beschddigt werden kénnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion
schatzen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden”, die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* FUr das héchstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck
Ilhres Fahrzeugs ist IhrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern mussen nach einem spateren I6sen der
Muttern gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die
Sicherungswirkung nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fur Schaden, die als direkte oder indirekte Folge
einer nicht ordnungsgemaflen Montage auftreten, darunter fallen
auch die Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die
vorgeschriebenen Montageverfahren und Montagemittel sowie
eine fehlerhafte Interpretation der betreffenden Montage-
anweisung.

© 582870/27-10-2014/5

Sejméte plvodni Srouby v bodech H.

Pripevnéte svorky A a B volné na nosniky v bodu C a H ramu vozidla.

Prosim poznacte si. Pokud je to nutné: Umistéte opérné desticky K.

(viz schéma 1).

6. Umistéte vzpéry D a pfipevnéte je v bodech E, pak pfipevnéte celou tuto

¢ast aniz byste ji plné utahli.

Pfipevnéte a ruéné utahnéte nosnikovou ¢ast F v bodu G na svorky A a B.

Pfipevnéte dvou otvorovou pfirubovou kouli.

Pfipevnéte zasuvku.

0. Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-
se.

11. Vlozte rezervu na ptvodni misto.

ar®

2 ©®N

Pfed demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni
prirucku.
Montazni pokyny a metoda pfipevnéni dle nacrtu.

DULEZITE

*Pokud je potfeba provést na voze Upravy, obratte se na svého prodejce.

* Pokud je misto montaze opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrarite je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k taZeni se obratte na
svého prodejce.

* P¥i vrtani dbejte zvySené pozornosti, zejména co se tyce elek-
trickych, brzdovych a palivovych kontaktu.

* Pokud jsou na maticich bodového svarfovani plastova vicka, odstrante je.

* Po montazi uschoveijte tento manudl k ostatnim dokladdim vozidla.

* Spole¢nost Thule neodpovida za pifimé ani nepiimé $kody zpusobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojl, pouziti jinych
metod montaze a prostfedkll nez uvedenych a nespravnym pochopenim
téchto pokynd k montazi.

SZERELESI UTMUTATO:

Miel6tt régzitené az eszkozt, ellendrizze a tipustablat, hogy a régzi-
tési utmutato alapjan melyik abra alkalmazandé.

© 582870/27-10-2014/10



9/¥102-01-£2/0/828S @

“lejap sjauop
-104 A€ BuUlIDJUOW UYD0 BULIDJUOWSP 10 UDNOGPURYSPRISHIDA 3S

‘usuolyisod eBijbunidsin usp ed 1930epAISSSI BXYed||ll 11eS LL
‘ua4nBly 161UD JeJIINW YOO JBANJNS B||e Beipluswols ‘Ol
‘uelle|diejuoy esajuo|n
‘Y BAY POW UBIN}SUR|J BISJUOIN '8
'd
Uo0 Y eusejaeb ed o eusapjund pIA 1sejpuey 4 33IUsSAeep 1seH £
"1613U8P.IO 18 eJP 118 ueln e|ay
19p uepas 3sey} ‘J eusapjund PIA WL 1584 YOO @ USPQIS eidde|d 9
(1 "Bl 8S) "M LUIOXDIICIOW RISIUOA IBIPURAPQU WO jRIBAIDSAO 'S
‘euJey|eqisseyd
Sua|Iq | H Yoo D eusapjiund PIA 1SQ| g YO0 V tUJBR|ARD BISJUOIN
‘H eusapund pIA euJeliNg|eulblio J4ogq el ¢
‘(1 Bl ®s) 18IS
-Seyd Woushb WWSL@ 3 us|ey ediog 1BIpUBAPQU WQ [RISAISSAO T
19 OBPAIDSDI POU MuesS |
‘SepueAue ||e)s
WIoS UdBUIUSIAUBSBULIDIUOW | SSIYS Ud)|IA BWOPI( _UUny e
1Q} ud3|AsdA} eaaj|043u0)y Np djsew usbuldjuowW Jeyiels np aiQ4

HVONINSIANVSONIYILNOW

"abejuow ap suoly
-dNJ3sul sajuasald sap a3oexaul uoljeladdiaiul sun,p 4a3|Nsal usiq
No ‘sjluosald XNad anb sadine susAow ap 318 |0jdws,p spow un,p
uonesl|iyn,| e sslidoisddeul sjiIno.p uonesi|iin, sudwod A 3084
-JO2Ul 86L1UOW UN,P 483|NS8J JUBWS1alipul NO JusWwaldalip Jusiel

-Inod [Inb seBewuwop s9| Jnod g3ljlgesuodsal 93n0} aul|29p 3|NY ]
‘abe|ayle,| ep sbejuow saide

3|N2IYSA NP pJOg & 99AISU0D 24319 }Iop abejuoul ap ad130uU 8338D ,
Julod Jed ainp

-NOS 9P SN0J2Y sap anbijse|d us synoqwis s ,s3uasald IS, Ja413ay ,
‘juelngJed ap 39 uiadlj ap ‘enbuiy

-29|9 9p $93INPUOD s3] J86ewwiopud sed au e juediad us I9||I9A .

6/¥102-01-£2/0L8C8S @

‘O Ullyoy ulyiexyjedeisnje 4 esoiyjed 1seyAQ| eyuuly L
‘11seyAo|
IMIEY 8U BHUUIN F UlIRYoY U ejuuly ef g Jawijeuuey ejesy 9
‘(L AN 'SY) "M 1AAS|eISNe) B1aSY (BSSSR}}IAIR] "WONH 'S
"H el D uyoy
ulyiexy|edelsnje ussjedied 1seyko| g el v Jawinjeuuey eyuuly
"H e3isipyoy y3nd jasigsadnyje ejoll| ‘g
(1 eAny
'SY) “1de] uejsnie WW S@ 3 jelad eelod :essaejliAIRl WONH ¢
‘ISyewws|e eiQAdelen ayse |

eojne ej1s1asAy 99ysoy sodlid
uaafyosnuuase e)yiw ‘eisaA|fiddAA] BlIAI9S ‘eishuudse uauugz

*L33rHOSNNN3SY EI

“Ifoynasul 19$911 Op IS BIUBMOSO0]SBZaIU ZRBIO

‘eloynisul z yoAupobzaiu nzeyjuow moqosods | 1zpdzieu yoAmiosemaiu

eloAzn wA} m ‘nzejuow obBamiosewmalu ¥aINys eu olupaisodzaq qnj
olupaisod suoisaiuod Arels ez [osoufeizpaimodpo isouod aiu ajny | ewdly

‘eluemoiAzn obal saiyo

Aeo zoazid nqoiAm obezseu 9soumelds | 9soupomezalu ‘omisuszoaid
-zoq nmisued alnueremb uezexsm yoAzszAmod op dis aiuemosoisez

‘louzofisoubelp ifoeis m gemoisalesez Azolumojoy ey -
‘niu
-emosews [al wAurenbal o geidiwed zeio ‘10s01sAzo m BNy gemAwAzIN -
"9109]dwoy M auozoseisop amoxunieb Agnis zelo 1diyeu 9emosols -
No1daeu
yoAuemedsAzid yoepjund m dejsez amoynse|d sujenjuama oklAm AzsfeN -
‘Blzoloy pazid 9Azosidzaqgez [ozousane| pomod AGN ajISAZS A -
*amomyjed
Apomazid gnj auzoyneipAy Apomazid fouzohipale ifoejeisul Apomaziddis
elnpleuz aju nzjigod m Azo3dis 9lumadn mouaimpo YyaAujenjuama sezopod -
‘auBddIYS Aluswad anjisAzsm 9108.10p Wy 000 | Niueydalezid od -
‘DMmozeys \

"9J1BUUOISS®OU0D
9JJOA J93INSUOD ZB||INSA ‘©INDIYDA NP 99S1J0INE 9|N30J B[ NS 8yd

-9l4 Ud splod 9| 1 WNWIXeuw uolldel} ap splod 8| 843IPUUOD JNOd ,
‘uollexiy op sjulod S| JUBWIB|[ONIUDAD

94ANO23J INb JuBWS|qUIBJ}-I3UB,P NO BWN3Ig 8P 8YdNO0D B[ JSAS|UT ,
"9J1PUUOISSOOUOD 9| 193|NSU0D Z3)|

-]IN®A ‘©|NJIYDA 8] JNS sa|gesuadsipul suoljeydepe sep/aun Jnod ,

ANOAVIWIY

‘uon}

-ex|j ap sudAow s3] }@ abejuow 3| 410A 1nod sinboid 3| 193|NSuUo)D
‘juedliqe) np ad1j0u ej 19}

-|nsuod ‘@|N2IYaA np sa231d sap abejuowap 9| 3@ abejuow 3| 1nod

'SJN028S 9P anoJ k| 9oe|d Ud aJjldway ‘||
"BUWBYDS NE JUSWSWIOJUOD SNOUDD 18 SUOINOQ S8| SN0} J8JJaS Ol
'9Nbl4109|9 as1ud e| JSJUOIN ‘6
'SNOJ} XN3pP € aplig © 9|NJ0J B[ JISJUO| '8
"9 sjulod sep jJuswade|dws,| e ‘ulew e|
© Juelss us ‘g 18 Y seuq sa| Ins aijnod e| ap 4 aijied e| Jsjuop  /
'J9J4J9S Sues s|qwiasus,| Jojuow ‘J sjulod
sep juswade|dws,| e Jaxl) so| 3@ g syoddns ss| Jsuuol}sod ‘9
(6l
©| JIOA) "M S8231d-843U0D S8| JBUUOI]ISOd :241eSS929U IS ‘UOlIUalY 'S
"H 19 D sjulod sep juswsde|dws,| e ‘9|
-NJIYSA NP SUOISBUO| S8| UNS g 38 V SeUq SO| 484435 SUBS USJUO {7
'H sjulod s8] Uns sanjIs suIblIo,p SUo|NOg S| Jajuowaq '§
"(I'Bl4 | JI0A) 'sisseyd 9|
SJ9ARI} B WWIS|@ 9P J SNOJ) S| 49249d :241eSSa29U IS ‘Uoljualy ‘¢
'SIN0D3S 9p 8NoJ e Jassleqy |
*afejuow ap adljou e| suep ajuep
-uodsall0d ainbly ] JoUIWLIdIBP Bp ulje abe|alle,| dp anbiyajeu
-Bis anbe|d .| J191j1U19A Z3[|INSA d6eJUOW 3] 19DUBWIWOD dp JUBAY

‘IOVINOW 3d SNOILONYLSNI E|

‘wajew

-9Yds 9z diIs peuzodez yoAmozejuow MOYpPOIS | hzejuow op 0D
‘wAmojlejzsiem wajiuzodipod

Zz 3Is Jeuzodez npzelod [12s5z> ejuemojuow | hzejuow op 0D

"amosedez o0joy 91o$aIWN BlUMOUOd | |

‘wanjunsAi z alupobz ppdneu | Agnis ajisAzsm 219510Q "0
‘wAmoxAaim wapzelub z 5)Ad semojuowez ‘6
"BzA1y Z 5jny EMoIoM}O NMp Jemojuowez g

alv
Miulodsm eu B yoepjund m 4 Aoluzoszidod 95520 gemooowAhzid oxye T/
"0S0}ED 9B
-mooowAzid oxy9] ‘3 yoepund m af gemodown | @ pjluiodsm 9losaIwn "9
(1 'sAJ zazed) "y ppdeUMIDazId dlosaiwn :Agazijod aizes m ‘ebemn ‘G
‘eizompod aiwel eu H 1 9 yoepund m g 1 v yiulodsm Auzn| gemooowez
‘H oyel yoAuozoeuzo mopjund z Agnis aujeulbAio 910814AN '€
‘(L 'sA4 zayed) "e1zom
-pod zezidod wwg L @ 3 Alomio o10181mazid :Agazijod a1zes m ‘ebemn g

‘amosedez o0joy jop m grosndQ |

-oejsAzioyAm Azajeu [amozejuow
1loynuysul m dis yokoelnpl mouojgezs z Aiopj ‘oneisn Agaz ‘emou
-olweuz 3yzolge} 91zpmesds Azajeu nzeyuow wal1ddzo0dzo4 pazid

‘NZVLINOIN VIrOMNYLSNI
|
‘o|BBeluowW Ip 1UOIZNJ3S! 13UBNBaS d||9p duolzelaldialul eyeds |je
2Youou ‘133140sa4d 1[|onb ep ISJaAIp olIbbejuow Ip 1zzeaw o |polaw
I0 OSN,| ® I2UOPI UOU 1ZZaJ33e [P OSN,| dYydue OId UOD opuspudlul
‘olbBeluow O3jelld UN pPe 1IINAOP Sjuswellalipul O ajusuellalip

luuep 1jenjusne Jad ajlgesuodsal einualld 849sse ond uou anyyl .
'olouel |9p duolze||eisul,| 0odop O|ODIBA |9p 13UdU

-N20p e elebo|le 949SSe dASP OIBBERJUOW IP BUOIZNJISI B3SanY ,
‘ojund Jad euny

-epjles |p Ipep lep edlise|d ul 13391Yyd4odod | ‘|juasald 9s ‘@iaAonuIly ,
*ajueing4ed [9p 1330pUOD | d Oud4y |9p IARD | ‘111192



Se skissen for montering och monteringsmaterial.

OBS:

* Kontakta aterférséljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

*Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontak-
tytor skall detta avlagsnas.

* Kontakta din aterférsaljare for ditt fordons max. dragvikt och til-
latna kultryck.

*Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og bransle-
ledningarna inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvets-
muttrarna.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen

tillsammans med bilens évriga dokument.

* Thule ar inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indi-
rekt av felaktig montering, inklusive anvandning av olampliga
verktyg, andra monteringsmetoder och processer an de som
beskrivs, samt felaktig tolkning av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at veelge rigtigt spaendingsmoment, er det vigtigt at afleese
serienummeret pa typepladen, for at kunne valge hvilket af
de medsendte diagrammer der skal anvendes.

_

Lasn reservehjulet.

2. OBS! Om ngdvendigt: Bor hullerne E @13mm gennem chassiset.
(jeevnfor fig. 1.

3. Afmonter de oprindelige bolte pd punkterne H.

4. Monter beslaget A og B manuelt ved punkterne C og H pa
chassisvangerne.

5. OBS! Om ngdvendigt: Montera motbrickorna K. (jeevnfer fig. 1).

6 Anbring stotterne D og monter disse ved punkterne E; monter
det hele manuelt.

7. Monter vangedelen F manuelt ved punkterne G pa beslaget A og

B.

en el chasis. (véase la fig. 1.

3. Retire los tornillos originales en los puntos H.

4. Montar los soportes A y B a la altura de los puntos Cy H en los
largueros del chasis sin apretar del todo.

5. Importante. En caso necesario: Instalar las contratuercas K.
(véase la fig. 1).

6. Colocar los soportes D vy fijarlos a la altura de los puntos E,
montar el conjunto sin apretar mucho.

7. Montar la parte de larguero F a la altura de los puntos G sin
apretar del todo en los soportes Ay B.

8. Montar la bola de brida de dos orificios.

9. Montar la placa enchufe.

10. Apretar todos los tornillos y tuercas de acuerdo con los punt-
os del gréfico.

1. Volver a poner en su sitio la rueda de repuesto.

Consultar para el desmontaje y montaje de piezas del vehiculo el
manual de instalacién de taller.
Consultar el croquis para el montaje y medios de fijacion.

N.B.:

* Para (una) eventual(es) adaptacion(es) 'del vehiculo’ consultese
al concesionario.

* Si en los puntos de fijacion hay una capa de betun o anti-choque
hay que quitarla.

* Consulte a su concesionario para el peso maximo de traccidony la
presion de la bola admitida de su vehiculo.

* No agujerear cable de eléctrico, tubos de freno o gasolina”

* Retirar, si presentes, los capuchones de plastico de las tuercas de
soldadura por punto.

* Guarde estas instucciones junto a la documentacion del veiculo
después del montaje del enganche.

* Thule no se responsabiliza por dafos causados, directa o indirec-
tamente, por un montaje incorrecto, incluyendo el uso de herra-
mientas inadecuadas, por el uso de métodos de montaje y medi-
os distintos a los indicados y por la interpretacion incorrecta de
estas instrucciones de montaje.

8. Monter den tohullede flangekugle.

9. Monter kontaktpladen.

10. Spaend alle bolte og matrikker ifalge tegning.
11. Laag reservehjulet pd plads igen.

Radfor for demontering og montage af dele til koretgjet arbejds-
pladshandbogen.
Radfor for montage og montagemidler skitsen.

BEMARK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakraevede
zendring(er) pa koretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fjernes de steder hvor traekket lig-
ger an mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale
traekkraft og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslan-
ge

* Fjern plasticpropperne "om de findes” fra de punktsvejsede
mdtrikker.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er
forarsaget af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af
forkert veerktgj og anvendelse af anden montagemetode og
andre montagemidler end de foreskrevne samt fejltolkning af
den medfglgende montagevejledning.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.
IH INSTRUCCIONES DE MONTAJE:
Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa

descriptiva del enganche con el fin de determinar la figura
correspondiente en la resefia de montaje.

J—

Bajar la rueda de repuesto.
2. Importante. En caso necesario: Realice los agujeros E @13mm

© 582870/27-10-2014/7

Iﬂ ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO:

Prima di iniziare il montaggio verificare la terghetta per determi-
nare quale disegno, presente nelle istruzioni, & applicabile.

—_

Fare scendere la ruota di scorta.

2. Attenzione, se necessario: Praticare i fori E @13mm nel telaio.
(vedi fig. 1.

3. Smontare i bulloni originali in corrispondenza dei punti H.

4. Montare le staffe A e B in corrispondenza dei punti C e H sulla
parte del telaio dell'auto.

5. Attenzione, se necessario: Posizionare le contropiastre K. (vedi
fig. 1.

6. Posizionare i sostegni D e fissarli manualmente in corrispon-
denza dei punti E.

7. Fissare manualmente la traversa F ai montanti del staffe A e B
in corrispondenza dei punti G.

8. Montare la sfera flangiata a due fori.

9. Montare la piastra di contatto.

10. Serrare tutti i dadi e bulloni alle coppie di serraggio indicate nel
disegno.

11. Rimontare la ruota di scorta.

Per lo smontaggio ed il montaggio dei componenti del veicolo
consultare il manuale tecnico dell’officina.

Consultare il disegno per il montaggio ed i dispositivi di fissag-
gio.

N.B.:

* Per eventuali necessari adattamenti "del veicolo” si consiglia di
consultare il fornitore.

* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consulta-
te il Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi

© 582870/27-10-2014/8
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